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La maza y el hacha en 
la tradición marcial iraní 



por Manouchehr Moshtagh Khorasani ^ 



Resumen 

El presente artículo detalla las diferentes formas de maza y hacha y sus técnicas de combate según 
la tradición marcial iraní. Comenzando por el estudio de los diferentes términos que los manus- 
critos persas utilizan para denominar la maza, a continuación se describen sus tipologías y las 
expresiones que hablan del peso o la fuerza de su impacto. Seguidamente se analiza el combate 
con mazas: manera de portar y sacar la maza, técnicas de ataque, técnicas de ataque al animal que 
montaba el oponente y técnicas de defensa. Del mismo modo, las siguientes secciones del artículo 
explican el hacha y sus técnicas de ataque. Algunas tipologías de mazas y hachas, así como sus 
técnicas, pueden verse en las fotografías y miniaturas que ilustran este trabajo. 



Introducción 

El presente artículo describe algunos tipos de mazas y hachas utilizadas por los guerreros 
iraníes durante el combate. Tanto las mazas como las hachas eran armas potentes que 
podían romper la armadura del enemigo fácilmente; así, ambas se utilizaban cuando la 
espada no podía herir a un enemigo que portaba una armadura pesada. Los tratados, las 
poesías épicas y los cuentos persas refieren que los guerreros podían romper el casco o 
la armadura de sus oponentes durante el combate usando estas armas, como muestran 
las expresiones gorz-e meqfarkub (la maza que rompe el casco) (Qasáyed del s. XIII, 
Sa'di, 2005/1383:672) y amud-e maqzsekáf(la maza que rompe el cerebro) (Darabnáme 
del s. XV, Beiqami, 2002/1381:460; vol.l). La maza servía no solo como un arma de 
combate eficaz, sino que también era un símbolo de poder que ostentaban los soberanos. 
Igualmente, los manuscritos persas hablan de la eficacia del hacha con expresiones como 
tabarzin-e ostexansekan (hacha que rompe el hueso), en el manuscrito Tarix-e Ahmad 
Sahi del s. XVIII (al-Jami, 2001/1379:396) y tabar-e maqzsekafande (hacha que rompe 

el cerebro), en el manuscrito Abu Moslemnáme del s. X (Tartusi, 2001/1380:578; vol. 1). Todas las fotografías son 
El héroe Abu Moslem, como refiere el tratado Abu Moslemnáme, luchaba únicamente cortesía del autor, excepto 
con un hacha. cuando se señale lo contrario. 
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La maza 




La miniatura "Bahrám 
mata los leones", de un 
manuscrito de sahname 

DEL PERIODO QáJÁR (1794- 

1925 d.c.), muestra a 
Bahram usando una maza 
para matar a dos leones. 

Cortesía de 
Golestan Palace Museum. 




Otra miniatura alusiva 
a la escena "bahrám 
mata los leones", de un 

MANUSCRITO DE SáHNÁME 

datado del 1048 de la 
Hégira(1638 d.C.).En 
esta ocasión, bahram 
utiliza una maza de 
cabeza de toro. 
Cortesía de 
Golestan Palace Museum. 



La maza y sus tipologías 

Existen cuatro palabras en persa que designan la maza: 

a) Amud, como mencionan el manuscrito Sáhnáme del s. X (Ferdósi, 
1995/1384:205), el tomo de poemas de As'ár-e Onsori Balxi del s. XI 
(Onsori Balxi, 1990/1369:23) y el manuscrito Bastan Hossein Kord-e 
Sabestari del periodo safávida (2003/1382:216); 

b ) Gorz, como mencionan el Gostásbnáme del s . X (Daqiqi Tusi, 1 994/ 1373:59), 
Diván-e Qatrán-e Tabrizi del s. XI (Qatran-e Tabrizi, 1983/1362:48), Veis 
va Ramin del s. XI (As'ad Gorgani, 1970:1349:71), Sarafname del s. XII 
(Nezami Ganje'i, 2007/1385a:116), Ádáb al-Harb va al-Sojá-e del s. XII 
(Mobarak Sah Faxr-e Modabbar, 1967/1346:240, 269), Zaratostname del 
s. XIII (Bahram Pajdó, 1960/1338:44), Ardavirafname del s. XIII (Bahram 
Pajdó, 1965/1343:51) y Fársnáme del s. XII (Balxi, 2006/1385:12); 

c) Gorze, como refiere el tomo de poemas Diván-e Manucehri Dámqáni del s. 
XI (Manucehri Damqani, 1984/1363:51); y 

d) Comaq , como citan los manuscritos Majma ' al-Ansáb del s . XIV (S abankare 'i, 
2002/1381:202), Zafarnáme del s. XV (Yazdi, 1957/1336b:231), Tárix-e 
Alam Áráye Abbási del s. XVII (Eskandar Beig Torkaman, 2003/1382:814) 
y Rostam al Tavárix del s. XIX (Ásef, 2003/1382:397). Hoy día se utiliza 
el término comáq para referirse a un palo. 

En Irán, la utilización de la maza como arma de guerra se remonta a la 
época prehistórica. La maza ha servido tanto para la lucha entre hombres como 
para la caza de animales salvajes. Fue utilizada hasta bien entrada la Edad de 
Bronce (3000-1200 a.C.) y también en las épocas posteriores incluyendo la Edad 
Islámica iraní (651 d.C.-1925 d.C, fin del periodo de Qajar). La maza era un 
arma simple pero muy eficaz, que poseía diferentes cabezas. Hay ejemplares con 
cabeza de piedra, de bronce, de hierro y de acero. Además, con el paso del tiempo 
la maza se transformó en insignia de ceremonias y símbolo de poder. 

En la Edad Islámica iraní existieron diferentes tipos de cabezas de maza que 
pueden dividirse en tres categorías generales: 

a) Mazas con cabeza redonda: la cabeza de este tipo de mazas era redonda, 
como una pelota. 

b) Mazas de armas: una maza de armas (o maza barreteada) es simplemente 
una maza para la guerra. Completamente metálica, poseía unos apéndices 
de hierro o acero (cuchillas o aletas puntiagudas) dispuestos regularmente 
que podían penetrar a través de las armaduras -además de contusionar 
al oponente-. En Irán se encuentran ejemplares de este tipo de maza ya 
en la Edad de Bronce, hasta los ejemplares de hierro o acero de la Edad 
Islámica. Existen dos tipos diferentes de maza de armas; una que posee seis 
apéndices de hierro o acero llamada gorz-e sespar (maza de seis plumas) 
(véase el manuscrito Tárix-e Ahmad Sáhi, al-Jami, 2001/1379:406 del s. 
XVIII) o simplemente sespar (seis plumas) en persa (véase el manuscrito 
Tarix-e Alam Áryá-ye Amini del s. XVI, Xonji Esfahani, 2003/1382:42, 
186) (también hay un sespar pesado que se llamaba sespar -e gerán -maza 
pesada de seis plumas-) (véase el manuscrito Alam Áráye Sáh Tahmásp 
del periodo safávida, 1991/1370:41); y otra versión con ocho apéndices de 
hierro o acero denominada comáq-e hastpar (maza de ocho plumas) (véase 
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el manuscrito Samak Ayyar del s. XI, al-Kateb al-Rajani, 
2004/1383:423) o simplemente hastpar (ocho plumas) (ídem), 
c) Mazas de cabeza de animal: la mayor parte de este tipo de mazas 
existentes en los museos son de épocas posteriores, como el periodo 
Qajar (1794-1925 d.C), y son de naturaleza ceremonial sirviendo 
como símbolo de poder. No obstante, existen narraciones en los 
manuscritos persas que citan la utilización de este tipo de maza. La 
forma de la cabeza de la maza se asemeja a un toro, un demonio, un 
león o un elefante. Los manuscritos persas refieren este tipo de maza 
como gorz-e divsar (maza de cabeza de demonio), amud-e gavsar 
(maza de cabeza de toro) (Diván-e Manucehri Dámqáni, Manucehri 
Damqani del s. XII, 1984/1363:29), gorz-e gávcehr (maza de cara de toro) (Sáhnáme 
del s. X, Ferdósi, 1995/1384:432), gorz-e gávpeykar (maza de cuerpo de toro) (íbi- 
dem: 779), gorz-e gávrang (maza de color de toro) (íbidem: 209), gorz-e gávruy 
(maza de cara de toro) (íbidem: 1010), gorz-e gavsar (maza de cabeza de toro) (íbi- 
dem: 452), gorz-e sirpeykar (maza de cuerpo de león) (Sarafnáme del s. XII, Nezami 
Ganje'i, 2007/1385a: 1 16), gorz-e yeksar-e sir va yeksar-e gav (maza de cara de león 
en un flanco y de cara de toro en el otro) {Samak Ayyar del s. XI, al-Kateb al-Rajani, 
2004/1383:1173) y gorz-e surat fil (maza de cara de elefante) (ibídem: 818). 




Miniatura "Bahrám toma 
la corona real y mata 
los leones", de un manus- 
CRITO de Sáhnáme datado 
del 1030 de la hégira 
(1621 d.C). 
Cortesía de la Librería de 
Mártir Motahari. 





Miniatura "El Ataque de Iranís contra el ejército de 
Turán" de un manuscrito del Sáhnáme, del s. X de la Hégira 
(s. XVI D.C). Nótese el guerrero que porta una maza de 

CABEZA REDONDA. 

Cortesía del Reza Abbasi Museum. 



Miniatura de un manuscrito del Sáhnáme del 
periodo safávida (1502-1722 d.c). nótese que 
un guerrero está utilizando una maza de cabeza 
redonda para golpear a su enemigo. 
Cortesía del Reza Abbasi Museum. 
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Miniatura "El combate 
entre fereydun y 
Zahhák", datada en 
el 1048 de la hégira 
(1638 d.C). Nótese que 
Fereydun usa una maza 
de cabeza de toro para 
golpear a Zahhák. 
Cortesía de Golestan 
Palace Museum. 



Miniatura del manuscrito del Sáhnáme (1212 de la Hégira, 
1797 d.c), mostrando a rostam, héroe iraní, luchando con 

una maza de cabeza de toro. 
Cortesía de Astan-e Qods-e Razavi. 



Durante el periodo islámico de Irán se utilizaron diferentes materiales para 
fabricar mazas, como muestran las propias mazas que se conservan y los manuscritos 
persas: gorz az zar-e sorx (maza del oro rojo [cobre]) (Dárábnáme del s. XV, Beiqami 
2002/1381:295; vol.l), gorz-e ahanin (maza de hierro) (Ardáviráfnáme del s. XIII, 
Bahram Pajdó, 1965/1343:76), amud-e fulád (maza de acero) (Rozat al-Safaviye del 
periodo safávida, Jonabodi, 1999/1378:562) o gorz-e pulad (maza de acero) (Sáhnáme 
del s. X, Ferdosi, 1995/1384:733) y gorze-ye haftjus (maza de una aleación de siete meta- 
les) {Digital Lexicón of Dehxoda). También se hicieron mazas de otros metales para el 
uso ceremonial, como amud-e simin (maza de plata o maza embutida en plata) (Tárix-e 
Beihaqi del s. XI, Beihaqi, 2004/1383:292) y amud-e zarrin (maza de oro o embutida en 
oro) (As'ár-e Onsori Balxi del s. XI, Onsori Balxi, 1990/1369:23). Existía también un 
tipo de maza para uso ceremonial que estaba decorada con joyas, denominada amud-e 
morassa'nesán (maza decorada con joyas), en el manuscrito Álam Áraye Naderi del s. 
XVIII (Marvi Vazir Marv, 1985/1374:346). La importancia de la maza, como hemos 
citado, ha sido evidente en la historia de Irán, ya que los reyes la tenían como símbolo de 
poder. Este tipo de maza se denominaba gorz-e pádesah (maza de rey) (véasea Diván-e 
Mas'ud Sa'd Salmán del s. XI, Sa'd Salman, 1995/1374:488). Los héroes míticos de Irán 
también tenían una maza, como gorz-e Rostam (maza de Rostam) (véase Tarix-e Ahmad 
Sáhi del s. XVIII, al-Jami, 2001/1379:406) y gorz-e Sámi o Sámiyas gorz (maza de Sam) 
(véase Sahname, Ferdosi, 1995/1384:708). 

Al guerrero que luchaba con la maza se le llamaba gorzbán (Digital Lexicón 
of Dehxoda), gorzdár (Sáhnáme del s. X, Ferdosi, 1995/1384:490) o amuddár (Abu 
Moslemnáme del s. X, Tartusi, 2001/1380:73; vol. 3). Las técnicas de combate con 
maza se denominaban gorzdár i (véase Samak Ayyár del s. XI, al-Kateb al-Rajani, 
2004/1383:900). Los manuscritos persas refieren que el ángel de la muerte también uti- 
lizaba una maza, denominada gorz-e ezráil (maza de ángel de la muerte) en el tomo de 
poemas Masnavi Ma'navi del s. XIII (Molavi, 2006/1385:345). 
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El peso o fuerza de impacto de la maza 

Las fuentes históricas persas hablan del peso de la maza como un símbolo de poder. Esto 
es evidente en frases como amud-e gerán (maza pesada) 1 o gorz-e gerán (maza pesa- 
da) 2 . Los manuscritos hablan a menudo del peso de las mazas utilizando una medida 
de peso llamada "man" en persa. Según la proposición de Xarazmi, Emam Sustari 
(1961/1339:51-52) extrapola que en el pasado un man era igual a 1091 gramos. Basado 
en el Lexicón de Borhan, Dehxoda señala que el man significó diferentes pesos según 
el periodo. Se describe un man de Tabriz (ciudad situada al noroeste de Irán) como 
igual a 40 estar, cada estar era igual a 15 mesqal, es decir 600 mesqal. Cada mesqal 
era igual a seis dang, y cada dáng era igual a 8 habbe, y cada habbe tenía el peso de 
una cebada. Basado en Nazem al-Otaba, el Digital Lexicón de Dehxoda describe un 
man-e tabrizi igual a 40 sir y cada sir igual aló mesqal. Cuando un manuscrito como 
Tárix-e Beihaqi del s. XI (Beihaqi, 2004/1383:137) habla de amud-e bist mani (una 
maza de veinte man) no significa que la maza tuviese un peso igual a veinte man, 
sino que se habla de fuerza de impacto, además de que, lógicamente, también pudiese 
existir una exageración poética en estas frases. Existen abundantes expresiones que 
designaron diferentes pesos/fuerzas de impacto, desde 20 a 1200 man. Del mismo 
modo, los manuscritos persas utilizaron la asociación del peso del man con la fuerza 
de impacto mediante la palabra gorz, refiriéndose pesos/fuerzas de impacto entre 40 
y 1000 man. Aunque algunas alusiones de los manuscritos muy posiblemente sean 
exageradas, al mismo tiempo dan una idea de la fuerza que se asociaba con la eficacia 
de la maza en Irán. 

Los manuscritos persas también destacan la fuerza de impacto de una maza con las 
siguientes expresiones: gorz-e xár gozar (maza que rompe la piedra dura) en el manuscrito 
Resale-ye Cáhrom (1985/1374:399) del s. XIV, amud-e xárásekan (maza que refracta 
la piedra dura) en el manuscrito Romuz-e Hamze recolectado en el s. XV (1940/1359 
Hegira:420), amud-e xárásekáf (maza que corta la piedra dura) en el manuscrito 
Joneydnáme (Kufi, 1991/1380:144) que fue traducido al turco en el año 914 de la Hégira 
(1508 d.C.) y amud-e xáráangiz (maza que quiebra la piedra dura) en el manuscrito Mam 
Araye Naderi, del s. XVIII (Marvi Vazir Marv, 1985/1374:139). 

Otro conjunto de expresiones que subrayan la fuerza de la maza son las siguientes: 
gorz-e qaVegir (maza que conquista la fortaleza) (Siruye Námdár, (2005/1394:289), gorz- 
e qaVegosa (maza que abre la fortaleza) (Zafarname del s. XIV, Mostufi, 1999/1377:704) 
y amud-e qaVegiri (maza para la conquista de fortalezas) (Romuz-e Hamze, recolectado 
en el s. XV, 1940/1359 Hégira:95). La expresión gorz-e kallekub (maza que rompe 
la cabeza) en el manuscrito Tarix-e Álam Árya-ye Amini del s. XVI (Xonji Esfahani, 
2003/1382:186) también subraya la fuerza de una maza. 

Portar la maza 

La maza se utilizaba para romper la armadura del oponente en el combate. Los manus- 
critos persas hablan de la manera de portar la maza como gorz dar qarpus zin (la maza 
en la silla de montar), en el manuscrito Samak Ayyar del s. XI (al-Kateb al-Rajani, 
2004/1383:393), y gorzha-ye gávsar ra az qarpus-e zin birun ávardan (traer las mazas 
de cabeza de toro en la silla de montar) (ibídem:229). 

Técnicas de ataque con la maza 

Existen expresiones persas genéricas que designan el ataque con una maza, como gorz 
zadan (golpear con una maza), tal y como indica el manuscrito Ádáb al-Harb va al-Sojá-e 




Miniatura "Keykávus 
recibe a keyxosró", del 

MANUSCRITO DE SáHN AME-YE 

Sáh Esmáili [no fechada]. 
Nótese el guerrero que 
porta una maza de armas. 
Cortesía de 
Reza Abbasi Museum. 




Detalle de una amud-e 
gávsar (maza de cabeza 
de toro) del periodo 
Qájár (1794-1925 d.C). 




Detalle de una gorz-e 
dwsar (maza de cabeza 
de demonio) del periodo 
Qájár (1794-1925 d.C). 
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Primer plano de la miniatura "Una gran 
batalla entre los ejércitos de keyxosró 
y Afrásiyáb", del Sáhnáme-y Báysonqori, 
escrito por ja'far tabrizi en el año 833 
de la hégira (1430 d.c.), durante el 

PERIODO TlMÚRIDA (1370-1506 d.C). Los 

dos guerreros están utilizando mazas 
y escudos; uno de ellos está aplicando 
la técnica "golpear [la coronilla de] 

LA CABEZA CON UNA MAZA". La MINIATURA 
COMPLETA PUEDE VERSE EN EL ANTERIOR 
NÚMERO DE RAMA. 

Cortesía de Golestan Palace Museum. 




Miniatura "El duelo entre Rostam y 

BORZU", DEL MANUSCRITO DE SaHNÁME 

Bayasanqori datado del 833 de la Hégira 
(1429 d.c.) del periodo tlmúrida (1370- 
1506 d.C). Nótese que los guerreros 

ESTÁN UTILIZANDO MAZAS Y ESCUDOS. El 
GUERRERO DE LA DERECHA APLICA LA TÉCNI- 
CA "golpear (la CORONILLA de) LA CABEZA 
CON GOLPE [VERTICAL] DE MAZA), A LA VEZ 
QUE EL OTRO DEFIENDE SU CABEZA CON LA 
TÉCNICA SEPAR BAR SAR ÁV ARDAN (TRAER EL 
ESCUDO SOBRE LA CABEZA). 

Cortesía de Golestan Palace Museum. 



del s. XII (Mobarak Sah Faxr-e Modabbar, 1967/1346:467), gorz kuftan (golpear con una 
maza), como indica el manuscrito Garsasbname del s. XI (Asadi Tusi, 1938:1317:86) y 
amud zadan (golpear con una maza), en el manuscrito Darabname del s. XV (Beiqami, 
2002/1381:13; vol.l). Otras técnicas específicas de ataque con la maza son: 

1 . Atacar (la coronilla de) la cabeza con un golpe [vertical] de maza 

Un blanco para asestar un golpe con la maza era la coronilla, como indica el manus- 
crito Abu Moslemname del s. X, con la expresión amud barfarq zadan (golpear [la 
coronilla de] la cabeza con una maza) (Tartusi, 2001/1380: vol. 3). El manuscrito 
Romuz-e Hamze, recolectado en el s. XV, describe esta técnica como amud bar halle 
navaxtan (golpear la cabeza con la maza) (1940/1359 Hégira:87). 

2. Atacar la nuca con un golpe [horizontal] de maza 

Otro blanco para un golpe de maza era la nuca, como describe el manuscrito Romuz-e 
Hamze, recolectado en el s. XV, con la expresión amud bar gardan zadan (golpear la 
nuca con una maza) (1940/1359 Hégira:71). 

3. Atacar EL HOMBRO CON LA MAZA 

También se atacaba el hombro con un golpe de maza. El manuscrito Romuz-e Hamze, 
recolectado en el s. XV, refiere esta técnica como gorz bar ketf zadan (golpear el 
hombro) (1940/1359 Hégira:364). 
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4. Girar la maza alrededor de la cabeza antes de golpear 

Antes de golpear con una maza, a veces esta se giraba alrededor de la cabeza para 
generar más fuerza (normalmente para realizar un golpe vertical hacia abajo), como 
describen el manuscrito Samak Ayyar del s. XI con la expresión gorz ra dar sar 
gardandan (girar la maza alrededor de la cabeza) (al-Kateb al-Rajani, 2004/1383:885), 
el manuscrito Romuz-e Hamze, recolectado en el s. XV, con amud ra be dor-e sar 
gardánidan va zadan (girar la maza alrededor de la cabeza y golpear) (1940/1359 
Hégira:420) y el manuscrito Joneydnáme, que fue traducido al turco en el año 914 de 
la Hégira (1508 d.C.) con gorz-e gavsar ra be gerd sar gardandan (girar la maza con 
la cabeza de toro alrededor de la cabeza) (Kufi, 1991/1380:250). A veces se levan- 
taba el escudo sobre la cabeza para protegerse de los golpes verticales del oponente. 
En este caso, para hacer un contraataque con la maza, esta se giraba alrededor del 
escudo, como describe el manuscrito Romuz-e Hamze, recolectado en el s. XV, con 
la expresión amud ra be gerd-e separ be gardes dar avardan (girar la maza alrededor 
del escudo) (1940/1359 Hégira:60). 

Técnicas de ataque al animal que montaba el oponente 

Los manuscritos persas refieren que a veces las monturas de los adversarios eran atacadas 
con la maza durante la batalla. Algunas de estas técnicas se presentan como se explica a 
continuación. 

1 . Atacar la nuca del caballo con la maza 

Un blanco para un golpe de maza era la nuca del caballo, como refiere el manuscrito 
Abu Moslemname del s. X, con la expresión amud bar gar dan-e asb zadan (golpear 
la nuca del caballo con la maza) (Tartusi, 2001/1380:87; vol. 3). 

2. Atacar la frente del caballo con la maza 

Este golpe se podía aplicar de forma horizontal o vertical. El manuscrito Abu 
Moslemname del s. X, describe esta técnica como amud bar pisáni-ye markab zadan 
(golpear la frente del caballo con la maza) (Tartusi, 2001/1380:81; vol. 3). 

3. Atacar el muslo del caballo con la maza 

El muslo del caballo era un blanco para un golpe con la maza, como describe el 
manuscrito Dárábnáme-ye Tarsusi con la expresión amud bar ran-e asp zadan (gol- 
pear el muslo del caballo con la maza) (Tarsusi, 1977/2536:24, vol. 1). 



Miniatura "Rostam mata 
el elefante blanco", del 

MANUSCRITO DE SáHNÁME- 
YE Deylami DEL PERIODO 
safávida (1502-1722 
d.C). Nótese que Rostam 
usa una maza con una 
cabeza redonda para 
matar al elefante. 
Cortesía de Golestan Palace 
Museum. 




Revista de Artes Marciales Asiáticas Volumen 4 Número 3 (28-43) - 2009 



35 



Técnicas de defensa con la maza 

A pesar de lo habitual que resultaba la utilización del escudo, a veces la maza también era 
utilizada para defenderse. Existe en persa una expresión genérica que designa la defensa 
con una maza que es gorz ra separ kardan (hacer un escudo de la maza), tal y como 
indica el manuscrito Samak Ayyar del s. XI (al-Kateb al-Rajani, 2004/1383:438). Una 
variación de la técnica de defensa con la maza consistía en golpear el filo de la espada 
del oponente con la maza, como describe el manuscrito Álam Áraye Naderi del s. XVIII, 
con la expresión amud bar dam-e samsir dadan (dar la maza al filo de espada) (Marvi 
Vazir Marv, 1985/1374:139): 

Durante el calor de la batalla, Qodratollah dió con su maza que rompía las piedras al filo 
de la espada [del oponente] y la rompió como un espejo de plomo (Marvi Vazir Marv, 
1985/1374:139). 

Igualmente muestran esta idea los manuscritos Abu Moslemname del s. X (Tartusi, 
2001/1380:52; vol. 4), con la expresión amud bar dam-e tiq zadan (golpear el filo de la 
espada con la maza) y Romuz-e Hamze, recolectado en el s. XV (1940/1359 Hégira:310) 
con la expresión amud be dam-e samsir zadan (golpear el filo de la hoja [de la espada] 
con la maza). 



El hacha 




Miniatura "Un 
caballero con una 
hacha", del s. xi de la 
Hégira (s. XVIII d.C). 
Cortesía del Reza Abbasi 
Museum. 



Aspectos generales del hacha 

Existen dos palabras para designar el hacha en el persa: a) tabar y b) tabarzin. La palabra 
tabar (hacha) puede encontrarse en numerosos manuscritos 3 desde el s. X, pero tabar 
también se refiere a una variación para el combate denominada tabar-e jangi (hacha de 
combate) (véase Sahname-ye Naderi, Naderi, 1968/1346:225). Había también una varia- 
ción del tabar que utilizaban los derviches, e igualmente se utilizaba para las ceremonias, 
designándose con la expresión tabar-e zarrin (el hacha de oro; el hacha embutida en oro) 
en el manuscrito Tarix-e Firuzsahi del s. XIV (Afif, 2007/1385:490). Por su parte, la 
palabra tabarzin significa "hacha de silla", y también se encuentra en numerosos manus- 
critos 4 . El manuscrito Rostam al Tavarix del s. XIX refiere que los carceleros (nasgci) 
eran armados con hachas (Ásef, 2003/1382:185). 

De manera similar a la maza, los manuscritos persas describen el hacha como una 
arma pesada y eficaz, como tabar-e geran (hacha pesada), en Abu Moslemname del s. X 
(Tartusi, 2001/1380:664; vol. 1) y tabarzin-e keran (hacha de silla pesada), en Romuz-e 
Hamze, recolectado en el s. XV (1940/1359 Hégira: 108). También se utiliza el man como 
medida de peso/fuerza de impacto, junto con la palabra tabar, como tabar-e bist va yek 
mani (hacha con un peso/fuerza de impacto de 21 man) en Abu Moslemname del s. X 
(Tartusi, 2001/1380:108; vol. 2) y tabar-e simani (hacha con un peso/fuerza de impacto 
de 30 man) (ibídem:600; vol. 1). El hacha de hoja aguda se denominaba tabar-e tiz (hacha 
aguda) (HaftPeykar, s. XII, Nezami Ganje'i, 1999/1377:11). 

El guerrero que luchaba con hacha se denominaba tabarzan en Zafarnáme 
Yazdi del s. XV (1957/1336a:474), y tabardár, en Abu Moslemname del s. X (Tartusi, 
2001/1380:124; vol. 4). Los guerreros que lanzaban su hacha en el combate eran 
tabarandáz (Romuz-e Hamze, recolectado en el s. XV, 1940/1359 Hégira: 123). Existe 
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una expresión que indica la manera de colgar un hacha con una correa del 
hombro con un talabarte que es tabar dar gardan budan (tener el hacha en 
la nuca) (véase el manuscrito Samak Ayydr del s. XI, al-Kateb al-Rajani, 
2004/1383:493). 

Técnicas de ataque con el hacha 

1 . Atacar el hombro con el hacha 
Se trata de un golpe vertical de hacha hacia abajo que busca el hombro. El 
manuscrito Samak Ayyar, del s. XI (al-Kateb al-Rajani, 2004/1383:518), 
habla de esta técnica como tabar bar dus zadan (golpear el hombro con 
el hacha). 

2. Atacar (la coronilla de) la cabeza con un golpe [vertical] del hacha 
La coronilla era un blanco para un golpe vertical con el hacha, como 
describe el manuscrito Abu Moslemname del s. X con la expresión tabar 
barfarq zadan (golpear la coronilla de la cabeza con el hacha) (Tartusi, 
2001/1380:601; vol. 1). El manuscrito Majma' al-Ansab, del s. XIV, 
refiere esta técnica con la expresión tabar bar sar zadan (golpear la cabe- 
za con el hacha) (Sabankare'i, 2002/1381:284). 

3. Atacar entre dos cejas con un golpe [vertical] del hacha 
Otro blanco para un golpe vertical es el entrecejo, como describe el 
manuscrito Abu Moslemname del s. X (Tartusi, 2001/1380:584; vol. 1) 
con la expresión tabar bar miyan-e har do abru zadan (golpear entre dos 
cejas con el hacha). 

4. Atacar la nuca con el hacha 
Este golpe se podía aplicar de forma horizontal o vertical. El manuscrito 
Abu Moslemname, del s. X, describe esta técnica como tabar bar gardan 
zadan (golpear la nuca con el hacha) (Tartusi, 2001/1380:12; vol. 2). 

5. Atacar el pecho con un golpe [vertical u horizontal] del hacha 
Otro blanco para un golpe horizontal o vertical era el pecho, como descri- 
be el manuscrito Samak Ayydr, del s. XI, con la expresión tabar bar sine 
zadan (golpear el pecho con el hacha) (2004/1383:513). 

6. Atacar la espalda con el hacha 
Un blanco para atacar con un golpe horizontal era la espalda. El manus- 
crito Abu Moslemname, del s. X, describe esta técnica como tabar bar 
kamar zadan (golpear la espalda con el hacha) (Tartusi, 2001/1380:55; 
vol. 2) o tabar bar kamarband zadan (golpear el cinturón con el hacha) 
(Tartusi, 2001/1380:155; vol. 3). 

7. Atacar la mitad [del cuerpo] con un golpe [horizontal] del hacha 
Otro blanco para los golpes horizontales era la mitad del cuerpo. El 
manuscrito Abu Moslemname, del s. X, habla de esta técnica como tabar 
bar miyan zadan (golpear la mitad con el hacha) (Tartusi, 2001/1380:600; 
vol. 1). 

8. Girar el hacha alrededor de la cabeza antes de golpear 

Antes de golpear con un hacha, a veces se giraba el hacha alrededor de la cabeza 
para obtener un mayor impulso y realizar normalmente un golpe vertical hacia 
abajo, como describe el manuscrito Abu Moslemname, del s. X, con la expresión 
tabar bar gerd-e sar gardándan (girar el hacha alrededor de la cabeza) (Tartusi, 
2001/1380:584; vol. 1). 




Miniatura "La historia de Simorq y 
Zál", de un manuscrito del Sahname 
no fechado. Nótese el guerrero que 
porta un hacha sobre el hombro. 
Cortesía de National Museum oflran. 




Miniatura "La recepción de Timur 

DE LA HIJA DE AMIRZÁDEH JaHÁNGIR", 

del manuscrito zafarnáme-ye teymuri 
(935 de la Hégira, 1528 d.C). Nótese 
los guerreros con hacha en la parte 
inferior izquierda de la imagen. 
Cortesía de Golestan Palace Museum. 
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Miniatura de un 

MANUSCRITO DE SáHNÁME, 
AÑO 1212 DE LA HÉGIRA 
(1797 D.C.), QUE MUESTRA 
UN GUERRERO DECAPITANDO 
A SU OPONENTE CON 
UN GOLPE DE HACHA EN 
DIAGONAL. 

Cortesía de Astan-e 
Qods-e Razavi. 



9. Golpear con el hacha en un ángulo diagonal 
El hacha también se utilizaba para ejecutar golpes diagonales, como des- 
cribe el manuscrito Abu Moslemname, del s. X, con la expresión tabar 
moharref zadan (golpear con el hacha en un ángulo diagonal) (Tartusi, 
2001/1380:162; vol. 3). 

10. Torcer el hacha 
Fintar un golpe vertical a la cabeza, siguiendo con un golpe horizontal 
contra el torso era una técnica común en el combate con hacha. Al fintar 
el golpe vertical el oponente levantaba su escudo para defender su cabeza. 
En este caso, se cambiaba la dirección de la técnica y se ejecutaba un golpe 
contra el torso, la espalda, la cintura o el hombro. El manuscrito Samak 
Ayyár, del s. XI, describe esta técnica como tabar ra gardándan (torcer el 
hacha) (al-Kateb al-Rajani, 2004/1383:518): 

De repente, Deylam Kuh atacó a Amirak con su hacha y trató de golpearle. Amirak levantó 
su escudo sobre su cabeza [para protegerse]. Deylam Kuh torció [cambió la dirección de] 
el hacha y golpeó el hombro [de su oponente] con tanta fuerza que cortó su brazo hasta 
que este cayó sobre el suelo. 



1 1 . Golpear el pecho del caballo con el hacha 

A veces se utilizaba el hacha para atacar las monturas de los adversarios durante 
una batalla. El manuscrito Abu Moslemndme, del s. X, habla de esta técnica como 
tabar bar sine-ye asb zadan (golpear el pecho del caballo con el hacha) (Tartusi, 
2001/1380:109; vol. 2). 



Conclusión 

Como muestran las fuentes, los guerreros persas utilizaron habitualmente mazas y hachas 
durante los combates, fundamentalmente contra oponentes que portaban armaduras pesa- 
das que serían difíciles de superar por otros medios. Gracias a los golpes que asestaban 
estas potentes armas, los guerreros podían romper/punzar la armadura del rival, o dejarles 
inconscientes o incapacitados debido a las heridas o contusiones que estas provocaban. 
Las diversas tipologías de mazas, y en menor medida de hachas, muestra que además de 
ser armas de combate que poseían un rico y variado repertorio técnico, también tenían un 
significado ritual y eran símbolos de poder. 



NOTAS 

1 Sáhnáme del s. X (Ferdósi, 1995/1384:205), Romuz-e Hamze, recolectado en el s. 
XV (1940/1359 Hégira:85), Álam Áraye Naderi del s. XVIII (Marvi Vazir Marv, 
1985/1374:139) y Rostam al Tavarix (Asef, 2003/1382:120). 

2 Sahname del s.X (Ferdósi, 1995/1384:189), Garía^am^ (AsadiTusi, 1938:1317:45) 
del s. XI, Divan-e Qatran-e Tabrizi del s. XI (Qatran-e Tabrizi, 1983/1362:324), 
Diván-e Mas'ud Sa'd Salmán del s. XI (Sa'd Salman, 1995/1374:163), Tarix-e Álam 
Árya-ye Amini (Xonji Esfahani, 2003/1382:149), Romuz-e Hamze recolectado en el s. 
XV (1940/1359 Hégira:58), Rozat al-Safaviye (1999/1378:440) y Zafarname (Yazdi, 
1957/1336a:333). 
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3 Divan-e Rudaki Samarqandi, del s. X (Rudaki, 2004/1382:180), Sahname, del s. 
X (Ferdósi, 1995/1384:386), Tarix-e Beihaqi, del s. XI (Beihaqi, 2004/1383:311), 
As'ar-e Onsori Balxi, del s. XI (Onsori Balxi, 1990/1369:14), Abu Moslemnáme 
del s. X (Tartusi, 2001/1380:574; vol. 1), Samak Ayyar del s. XI (al-Kateb 
al-Rajani, 2004/1383:489), Divan-e Qatran-e Tabrizi del s. XI (Qatran-e Tabrizi, 
1983/1362:106), Veis va Ramin del s. XI (As'ad Gorgani, 1970:1349:69), Sarafname 
del s. XII (Nezami Ganje'i, 2007/1385a:131), Ádáb al-Harb va al-Sojá-e del s. XII 
(Mobarak Sah Faxr-e Modabbar, 1967/1346:463), Majma' al-Ansab del s. XIV 
(Sabankare'i, 2002/1381:83), Zafarname del s. XIV (Mostufi, 1999/1377:209), 
Zafarname del s. XV (Yazdi, 1957/1336b:231), Tarix-e Jahángosáy-e Náderi del s. 
XVIII (Esterabadi, 1991/1370:171), Sahansahname del s. XIX (Fathali Xan Saba, 
229) y Rostam al Tavarix del s. XIX (Ásef, 2003/1382:78). 

4 Sáhnáme del s. X (Ferdosi, 1995/1384:602), Garsásbnáme del s. XI (Asadi Tusi, 
1938:1317:396), Abu Moslemnáme del s. X (Tartusi, 2001/1380:119; vol. 4), 
Bustan del s. XIII (Sa'di, 2005/1383:241), Ardavirafname del s. XIII (Bahram 
Pajdó, 1965/1343:91), Zafarname del s. XIV (Mostufi, 1999/1377:123), Zafarname 
del s. XV (Yazdi, 1957/1336a:319), Romuz-e Hamze, recolectado en el s. XV 
(1940/1359 Hégira:108), Dástán-e Hossein Kord-e Sabestari, del periodo safávida 
(Dastán-e Hossein Kord-e Sabestari, 2003/1382:31), Álam Áraye Náderi del s. XVIII 
(Marvi Vazir Marv, 1985/1374:144), Tarix-e Ahmad Sahi del s. XVIII (al-Jami, 
2001/1379:93), y Zafarname (Naderi, 1968/1346:67). 



Tabla I : Técnicas de defensa con la maza (amud/gorz) 



Amud bar dam-e samsir dadan lP^ ^ 
dar la maza al filo de espada 

amud be dam-e samsir zadan lPj ^ <i ¿j*^ 
dar la maza al filo de la espada 
gorz ra separ kardan ¿P h J 

hacer un escudo de la maza 



Tabla 2: Técnicas de ataque con la maza (amud/gorz) 



amud barfarq zadan j <3J ¿J*^ 
golpear [la coronilla de] la cabeza con la maza 

amud bar gardan zadan ¿P J lP jt ¿j*^ 
golpear la nuca con la maza 

amud bar kalle naváxtan ¿y±\y<& jt ¿j*£> 
golpear la cabeza con la maza 

amud bar gardan-e asb zadan ¿Pj S- 1 -^ ¿Pj^ J¿ ^j^- 
golpear la nuca del caballo con la maza 

amud bar pisáni-ye markab zadan ¿P J ^ Jt ^J*^ 

golpear la frente del caballo con la maza 

amud bar ran-e asp zadan lP J oh 
golpear el muslo del caballo con la maza 
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Tabla 2: Técnicas de ataque con la maza (amud/gorz) 



amw¿/ ra be gerd-e separ be gardes dar avardan 

girar la maza alrededor del escudo 

amíid ra be dor-e sor gardanidan va zadan lPj j lPh^j^ ^ b 

girar la maza alrededor de la cabeza y golpear 

amud zadan lPj ; gorz kuftan o^J^ Jj^ ; gorz zadan ¿P J Jj^ 
golpear con la maza 

gorz k*r ketf zadan lP J ^ JJ^ 
golpear el hombro con la maza 

gorz ra dar sar gardandan ¿pjtaj^ J^J^^J j 
girar la maza alrededor de la cabeza 



Tabla 3: Técnicas de ataque con el hacha (tabar) 



tabar bar dus zadan lP J chj^ J¿ 
golpear el hombro con el hacha 

tabar barfarq zadan ilPJ i3j* Jf 5 
golpear [la coronilla de] la cabeza con el hacha 

tabar bar gardan zadan ü-0 lPj^ 
golpear la nuca con el hacha 

tabar bar gerd-e sar gardandan lP j ^j^ j¿ 
girar el hacha alrededor de la cabeza 

tabar bar kamar zadan u^j J^J^Jf 3 
golpear la espalda con el hacha 

tabar bar miyán-e har do abru zadan lP j JJ^ ¿h* 
golpear entre dos cejas con el hacha 

tabar bar miyán zadan 

golpear la mitad con el hacha 

tabar bar sar zadan lP J Jt J¿ 
atacar la cabeza con el hacha 

tabar bar sine zadan ü -O 4 ^ J¿ 
golpear el pecho con el hacha 

tabar bar sine -ye asb zadan ü«0 S^' ^ Jf> 
golpear el pecho del caballo con el hacha 

tabar moharref zadan ? clPj j¿ 
golpear con el hacha en un ángulo diagonal 

tabar ra gardandan ¿P^J^ J¿ 
torcer el hacha 
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